॥ थो: ॥ 


रक्‍तदानस_ 
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रक्‍तदानम्‌ 
(सामाजिक सामग्रिकुज्च द्व यद्धि रूपकम्‌) 
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प्रणेता 
चाय डॉ० वनेश्‍वरपाठकः, एम० ए० — 
(उत्तरप्रदेशशासनद्वारा साहित्यिकपुरस्कारेण सम्मानित:) 


संस्कृतविभागाध्यक्षः 
सेंट जेवियसँ कॉलेज, राँची, fara, (भारतम्‌) 


वितरणकर्त्ता 
सुबोधप्रन्थमालाकार्यालयः, 
) पुस्तकपथः, राँची । 


९ 
ज्योति, कन्नलालपरथः, 
Ra k 
1 मीठापुर, पटना-८०००१ 
a 
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प्रथमं संस्करणम्‌ १९८० खीस्तवर्षंम्‌ । 


(सर्वेऽधिकाराः लेखकाऽधीनाः) 


मूल्यम्‌ - ४ रुप्यकाणि 


Sio वनेश्वरपाठक, KL रोड, पहाड़ीसाइड, राँची, द्वारा 


प्रकाशितम एवम एडकेशन भेस, : | 
CC-O. Prof. Satya Vrat ha Collgction. सरांची हारा मदरितूम म. १९६०.६०, ana 


रक्‍तदानम्‌ 


समर्पणम्‌ 


ययोः पुण्यात्मनोः पुण्यप्रतापेन शुभाशिषा | 
मयाप्तः सुधियां स्नेहस्तौ मातापितरौ स्तुवे ॥ 
साहित्यं शब्दशास्त्रञ्च यस्मादवगतं मया | 
तमहं सादरं नौमि भ्रातरं भुवनेश्वरम्‌ ॥ 


कृपापात्रं वनेश्वरः 
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प्रास्ताविकम्‌ 


काव्यरचनाया विविधासु विधासु नाटकमेका महत्त्वयुर्णा विधा ।; 
रमणीयताया दृष्ट्या तु नाटकं काव्यम्‌ (श्रव्यम्‌) अतिशय्य वर्त्तते r 
अतिप्राचीनकालतः मचलितेयमुक्तिरप्यमूमेवा्थं' पुष्णाति-- 
“काव्येषु नाटकं रम्यम्‌” इति । 'अवस्थानुकृतिर्नाट्यम्‌'' इति परि- 
भाषितमर्थेमादधानं नाटकं (श्रव्य) काव्यापेक्षया जनजीवनेन सह 
समधिकं सम्मृक्तमास्ते | देश-काल-परिस्थितीनामनुसारं जनमनोरञ्जनं 
नाटकस्य परमं प्रयोजनम्‌। नाटकं विद्वत्समाजस्म्र सामान्यजनसमाजस्य 
च कुते समरूपमेवोपयोगि विद्यते । संस्कृतनाटकेषु संस्कृत- 
प्राङतेतिभाषाद्वयप्रयोगोऽपीदमेवोददे श्यमभिद्योतयति । यां कामः 
प्यवस्थामापन्नो जनो नाटकेन स्वकीयमनसो विश्रामं लभते। इदमेक 
नाटकीयं प्रयोजनमनुवदता आद्यनाट्याचार्येण भरतेन भणितम्‌ 


“दुःखार्तानां श्रमार्त्तानां शोकार्तानां तपस्विनाम्‌ | 
विश्रामजननं लोके नाट्यमेतद्‌ भविष्यतिः॥” 


भरतमनुसरता महाकविना कालिदासेनापि विभिन्तरुचीनां जनानां 
समाराधनम्‌ (मनोरञ्जनम्‌) एव नाटकस्य प्रयोजनं भ्रतिपादितम्‌- 
“नाद्यं भिन्नरुचेर्जनस्य AAN समाराधनम्‌ ।” अवयः दुष्ट्या 
नाटककारः काव्यकारस्यापेक्षया . समाजं . प्रत्यधिकमृुत्तरद्ायित्वमनु- 
भवति । 


= 


१. दक्षरूपकम्‌, १/७ 
२. नाट्यशास्त्रम्‌, १/११४ 
३. मालविकारितिमित्नम्‌; १/४ 44 
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विभिन्तरुचीनां जनानां समाराधनैकफले, तैलोक्यस्यास्य सवस्य 
भावानुकीतने, नानाभावोपपन्ते, नानाऽवस्थान्तरात्मके, सर्वोपदेश- 
जनने च नाद्येऽस्मिन्‌ सवं ज्ञानम्‌, सवे शिल्पम्‌, सर्वा विद्याः सर्वाः 
कलाः, सर्वे शास्त्रम्‌ थृति-स्मृति-अतिपादितं सर्व कमं समन्वितं वतते । 
` यंथाह भरतः FE 


` “तं तज्ज्ञानं न तच्छिल्पं न सा विद्या न सा कला। 
'न स योगो न तत्कर्म नाट्येऽस्मिन्‌ यन्न दुश्यतेः ॥“ 


नाट्यं हि--€धम्येमथ्ये यशस्यञ्च सोपदेशं ससंग्रहम्‌ । भविष्य 
तश्च लोकस्य सर्वेकर्मानुदर्शकम्‌ ॥ सरवेशास्त्राथंसम्पन्नं सर्वशिल्प- 
Tata” भवति। तद्धि वेदोपवेदः सम्पन्तः पञ्चमोवेदःः 
(नाट्यवेदः) । 


अत एव नाटकं कवित्वस्य चरमोत्कर्षो मन्यत--'नाटकान्तं 
कवित्वम्‌” इति.। 


नाटककारः कवेरपेक्षया समाजं प्रति (विशेषतो वत्तंमानसमाजं 
प्रति) अधिकनिष्ठावान्‌ भवति । .अतएव पोराणिकम्‌ ऐतिहासिक वा 
ख्यातवृत्तमाश्चित्य लिखितेषु संस्कृतनाटकेषु सरवंजनमनःसमाराधनं 
सर्वंजनोपयोगिता च महत्वपूर्णा, भूमिकामाधत्तः । - प्राचीनशँलीं तथा 
पोर्सणिक विषयमाधृत्य "लिखितेषु भ्राचीननाटकेष्वपि समसामयिक ` 


१. ना० शा०, १/१०९ 
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(३) 
न्सेविंधांनेविचारेश्च नवीनतामाधातु' श्लाघनीयः प्रयासः कृती विद्यते † 


“पुराणमित्येव न'साधु ada इति क्रान्तिकारि वचो निबदंतः' कालिः 
-दासस्यापि पौराभिकारव्यानानां . नंवेषु प्रतिमानेषु रूपान्तरोकरणम- 
“भिमतं प्रतिभाति । 

. वत्तेमानयुगे जनर्चेमंहृत्‌ kada: सञ्जातमस्ति। सम्प्रति 
"जनानां हृदि ` पोराणिकी' आस्या : शिथिलां सञ्जाता । ..मानवस्य 
-युगांनुरूपः कश्चन्त नवीनो विकासः सञ्जातोऽस्ति। अस्मिन्‌ भौतिके 
-युगेसमस्यानामनेकासामश्युदयात्‌ काव्यनाटकेषु समसामथिकसमस्यानां 
तासां समाधानानाञ्च निर्देश आवश्यक: | आधुनिकाः साहित्यकाराः ~ 
-साम्प्रतिकीं युगानुरूपां प्रवृत्तिः पुरस्कृत्य काव्येनाट्यादोनां तिर्माणे 
-सम्प्रवृत्ताः ,सन्तीति सन्तोषस्य विषय: । 


अस्माकं प्राक्तनानि काव्यताटकानि यद्यपि पोराणिकानि 
"प्राचीनकालतो लोकख्यातानि.वा इतिवृत्तान्यादाय निमितानि,तथापि 
-तेषु नवीनविचारोन्मेषो दृश्यते । अधुना वंज्ञानिकाविषकाराणां विशेषत- 
श्चलचित्रस्य प्रभावात्‌ परिवत्तितां जनमनोवृत्तिमभिलक्ष्य तस्यास्तोषाय 
नवीनं धरांतलमार्थुत्य' “नवां” समस्यां ama चं निमितेषु 


"काव्यनाटकेषु युगानुया प्रवृत्तिः परिलक्ष्यते । कक कर 


AL 


सम्प्रतं समकालीनसामाजिकमहुत्वमनुसुत्य {बालविधुक्रा, कठुवि- 
TS, संस्क्ृत॒त्ा ग्विजयम्‌, प्रतिक्रिया, धर्मस्य सूक्ष्मा गतिः; NG रे 
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अरष्यरोदनम्‌, महाश्मशानम्‌, गुरुदक्षिणा, प्रबुढभारतम्‌, मिवारप्रतापम्‌;- 
छत्रपतिसाञ्जाज्यम्‌, शिवाजीचरितम्‌, इत्यादिनाटकानि लिखितानि' 
aki एतादुशनःटक्रातां निर्देशः श्रीवा चस्पतिगैरोला महोदयेन 
स्वकीये इतिहासम्रन्ये, डाँ० रामजीउपाध्यायेनः “सागरिकायाः 
षोडशवर्पाङ्के सविवरणं कृतः । 

aah शिव्यकाव्यत:) नाटकमधिकरमणीयं प्रभावपूर्णेञ्चः 
भवति; अतो नाटकानां शिल्पविधाने, वस्तुविन्यासे, रसनिवन्धने, 
आकर्षणोत्पादने च सर्वत्र युगातुहारि नवीनत्वमपेक्षितम्‌ । 


' साम्म्रतं रङ्गमञ्चसोविध्यं जनमनोवृत्तिञ्चापेक्ष्य संस्क्ृतेऽपिः 
स्वल्पाद्धानां स्वल्पसमयसापेक्षाणां नाटकानां निर्मितो नाटककाराः 
परवत्ता दृश्यन्ते । संस्कृते लघुनाटकानां रचनाभ्रवृतिः पाश्चात्त्यैरे- 
काङ््िनाटकीरनुभ्राणिताऽस्ति । यद्यपि रूपकेषुः भाण-व्यायोभ-वीथी-. 


१, डॉ० उपाध्यायेन 'विशशताब्द्याः नाटककाराः' इति ग्रन्थस्य 
निर्माणं कृतम्‌ । अधुना स॒ विशशताब्द्याः काव्यकाराः 
इत्यस्य रचनायां व्यापृतो वत्तते । 

. २ रूपकाणि दश--नाटकम्‌ भ्रकरणम्‌, IG, व्यायोगः, भाणः,- 
समवकारः, वीथी, प्रहसनम्‌, डिमः, ईहामृग:-- 
“नाटकं सप्रकरणमङ्लो व्यायोग एव qI 
भाणः समंवकारेश्च वीथो प्रहसनं डिमः । 
ईहामुगश्च विज्ञेयो दशमो नाट्यलक्षंणे ॥” (नाट्यशास्त्रम्‌, १८/२) 
“नाटकं सप्रकरणं भाणः प्रहसनं डिमः। ह 
ब्यायोगसमवकारो वोध्यङ्केहामूगा इति ॥” (दशरूपकम्‌, १/८ b. 
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-अहसनाङ्कादीनि, उपरूपक्रेषु! « TER MA aka aaa 
aah च लघुनाटकानि (किज्चित्परिवत्तनैस्तानि एकाङ्कान्यपि) 
सन्ति, तथापि तेष्वाधुनिकशिल्पसज्जादीनामभावो विद्यते | आधुनिकाति 
सस्कृतलघुनाटकानि  आकाशवाण्याऽपि _ प्रभावितानि सन्ति | 
आकाशवाण्या विभिन्नकेन्द्रेभ्यः संस्कृतस्य रूपकाणि . ( विशेषतो 
“भासस्य* रूपकाणि) प्रतिमासं प्रसायंन्त | संस्ङृतस्याधुनिकनाटककारेषु 
केचन आकाशवाणी रूपकाणाम्‌ (रेडियोरूपकाणाम्‌) अपि निर्माणे प्रवृत्ताः 
'सन्ति। अस्यां दिशि सन्तोषप्रदो विकासो दृश्यते । ` आकाशवा- 
ष्या इयं संस्कृतसेवा श्लाध्याऽस्ति ।.. 


१. 'उपरूपकाणि भ्रष्टादश-- नाटिका, त्रोटकम्‌, गोष्ठी, सट्टकम्‌ 
"नाट्यरासकम्‌, प्रस्थानम्‌ उल्लाप्यम्‌, काव्यम्‌, प्रंखणम्‌, रासकम्‌, 
संलापकम्‌, श्रीगदितम्‌ शिल्पकम्‌, विलासिका, दुमल्लिका, प्रकरणी, 
-हल्लीशः, . भाणिका । (साहित्यदर्पणः, ६/४-६) 


२. भासस्य नाटकानि रङ्गमञ्चस्य दर्शकानाञ्च सवंथा$नुकूलानि 
-सन्ति। आधुनिकयुगेऽपि तस्म नाटकानि घटनावैचित्यादिनाटकीय- 
` -तत्त्वानां दुष्ट्या यथा चेतोहराणि मञ्चनीयानि च सन्ति तथा नेतराणि । 
-सामाजिकतायाः स्वल्पसमयापेक्षिततायाशच दुष्ट्या भासस्य नाटकानां 
-यथा महत्वं वत्त ते तथा नेतरेषाम्‌ । सामाजिकताया दृष्टया भासस्य 
चारुदत्तनाटकस्य, तदाघृत्य निमितस्य शूद्रकस्य मूच्छकटिकप्रकरणस्य 
च प्रग्चीननाट्यसाहित्ये यत्‌ स्थानं तन्नेतरस्य । संस्कृतसाहित्ये 
आसो लघुनाटकरचनापरम्परायाः प्रवत्तं कः । 
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इमा: सर्वाः साम्प्रतिकी: विशेषता अनुष्यायता सया कसान 
नाम एष नवः प्रयोगो विद्वितः। एष प्रयोग: सर्वथा नवीनः, Wa 
रैम॑नागपि संस्पृष्ट इति नांहमंभिंमत्ये | अस्मिन्‌ प्रयोगे मया समाजे 
कुष्ठरोगं इवं प्रसृता तिलेकगौतकादानप्रया या, शिक्षया समुन्नतेऽपि | 
समाजे मुखं व्यादाय ` स्थिता एंका जटिला समस्या वत्त ते, सा 
एव दुःसमाघेया समस्या, तस्याः समाधानस्य निर्देशश्च विषयीकृतः 
एष प्रयोगो विदुषां तोषाय संथा सम्पत्स्य तं. "इति मम चेतः प्रतीतिः 
विरहितं वत्तःते। तथापि _गुणैकदृशः परगुणपरमाणूत्‌ पीक 
निजहृदि  विंकसंन्तः संन्तोऽत्रापि कमपि तोषमनुभविष्यन्तीति 
साहसमादधानो भवतां समंदों प्रस्तोमि प्रयोगमिंमम्‌, स्वस्या 
अक्षमतायाश्‍च कृते क्षमां याचमानःःसमापयामि च प्रास्तविकमिदम्‌ t 


२०३७ तमवेक्रमाव्दीया 


मार्गेशीपं शु० पञ्चमो । ˆ | | विदुषामाश्रंवः | 
१९८० खीस्तान्दोयो ' ` ` वंनेशवरपाठकः 
दिसम्वरमासः | 


i ७2९९१ ॥ ०७% AH TO WESANA 


CC-O. Prof. Satya Vrat Shastri Collectibn:'Digitized By Siddhanta eGangotri Gydan Kesha 


-.. रक्तदानम्‌ 

- प्रथमोऽङ्कः .. 

(प्रथमं दृश्यम्‌) - 
शम्भुलंब्ध्वा जरठवृषभं वाहनं स्वे विवाहे 
नासाद्यान्यत्‌ किमपि सुखदं वस्तु जामातयोंग्यम | 
' रुष्टो दक्षे प्रियसहचरीं प्राप्य. दक्षात्मजां स 
तुष्टः, सर्वानवतु सततं कापि तुष्टिस्तदीया ।।१॥। 

अपिच-र्ष्टिः सा शंकरस्याद्य हन्यात्‌ सामाजिकीं रुजाम्‌ । 
तुष्टस्तस्य प्रकुर्वीत स्वस्थं सामाजिकं वपुः ॥२॥ 
सूत्रधारः (प्रविश्य) 
संश्रित्य यां सुरगिरां कवयोऽभिनन्द्याः 
` काव्यं नवं नेवंरसेः सरंसं सृजन्ति । 
या भारती भरतभूजननीव वन्द्या Me 
श्रद्धामयेन मनसा समुपास्महे ताम्‌ ॥३। ` 
अलमतिविस्तरेण। अहो ! परिषदिय़मतीवोत्सुका प्रतिभाति 
प्रयोगमस्माकमवलोकयितुम्‌ । तत्‌ कुष््म्बिनीमा ह्वयामि । (नेपथ्य 
भिमुखं विलोक्य) आर्ये ! इतस्तावत्‌। 
नटी- (प्रविश्य) आयं ! इथमस्मि कि क्रिपताम्‌ ? 
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(RD 
सूत्र०-आये' ! सुरभारतीसमुपासकानां परिषदियमस्माभिः समारा- 


श्वनीया वर्तते। तदस्याः समाराधनाय प्रस्तूयतां किमपि नवीनं 
संगीतकम्‌ | 


भटी-यदायं आज्ञापयति । (नृत्यन्ती यायति) 


नगरे नगरे ग्रामे-ग्रामे क्रीडतु संस्कृतवाणी । 
भवने भवने वदने वदने नृत्यतु संस्कृतवाणी ॥ 
.॥ नगरे नगरे oll 
वेदस्मृतिप्रतिपा दितकर्म-धर्माद्याचरणानि । 
पुनः प्रकाश्य मनस्तिमिराणि हरतु हरतु सर्वाणि ॥ 

॥ नगर नगरे oll 
विशवबन्धुताभावोत्कर्षं मनसि मनसि सुखशान्तिप्रहषं' 
राष्ट्रभावनासुघाभिवर्षं विदधतु तव वचनानि। 
्रमरभारती श्रिया सुहासिनी जयतु जयतु कल्याणी ॥ 

॥ नगरे नगरे ०॥४॥ 


सूत्र ०--आर्ये ! सुरभारतीश्रद्धासमन्विता ललितमधुरा ते गीतिः 
संस्कृतभाषां प्रति कमपि नवीनमनुरागं रागञ्चाभिव्यन क्ति, संस्कृत- 
भाषायाः पुनरुज्जीवनञ्चाशंसते | 


नटी--अयं ! जनास्तु कथयन्ति "संस्कृतभाषा मता? । 
सुत्र०- आये ! क एवं कथयन्ति ? 


Ka! आधुनिकाः सुबुद्धा जना: । 
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सूच ०--आर्ये ! ते सुबुद्धा न हि दुबु द्वाः सन्ति । न जाने केनाधन्येन 
TT स्वमुखादिदं दुरवेचो निःसारितं संस्कृत मृतभाषेति । तदनुया-' 
यिनोऽपरेऽप्यन्ध्धियो वक्तुमारभन्त 'संस्कृत॑ मृतभाषा, संस्कृत 
Ia इति। वस्ततुस्ते परप्रत्यय नेयबुद्ययो मूढधिय: सन्ति । 


वेदाः साङ्गा रहस्येरतिसुवितताः कर्मकाण्डं स्मृतिइच 
मीमांसाच्यायनीत्यादयमरकृतयो ज्योतिषस्वास्थ्यविद्या | 
काव्यं नाट्यं पुराणं विविधविषया लौकिकालौकिकाक्च 
बद्धा यस्यां कथं स्यादमृतमघुरा देवभाषा मृता सा ॥५॥ 


अपि च-यस्यामास्ते विदितमहिमा भारतीयेतिहासः, 
यस्यामास्ते जगति विदिता संस्कृतिर्भारतीया | 
सम्पोषं या नयति - निखिलं वाड मयं भारतीयं 

सा चेन्मृत्यु' ब्रजति सुरगोर्भारतं स्थास्यति क्व ॥६॥ 


-नटी --आयं ! सत्यमेतत्‌ । किन्तु संस्कृतभाषा विषयक एकोऽपरोऽपि 
परिवादः प्रचलति यत्‌ संस्कृतनाटकेपु कोऽपि नवीनो विषयो 
नास्ति येन कांचन साम्प्रतिकी समस्या समाधानमामादयेत्‌। 


Qomi! एष परिवादः साम्प्रतं साम्प्रतो न। अधुना बहुनि 
काव्यनाटकानि निर्मितानि निर्मीयन्ते च येषु aga: are- 
तिक्यः समस्याः स्वं समाधानमासादयम्ति । त्वमधुनेव Kara 
परिषदोऽस्या अचुरञ्जनाथं प्रयोक्ष्ममाणं रक्‍तदान नामाभिनवं 

ˆ नाटकं नवेन संविानकेन प्रस्तुती कृतम्‌, यव - 
भारतीयसमाजस्य खूपं विक्ृतिमापयन्‌ । 


असृतो यौतकादानरोगोऽ धिक्षिप्ततां गत: ॥७॥ ˆ 
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नटी--तत्‌ सस्यम्‌ । किन्तु प्राचीनतामेव वरिपृष्णन्तो -रूढ़िग्रस्ता जना. 
1 ` नवं संविधानकमिदं विनिन्दिष्यन्ति । 


-~ 


e—a | कथयामि ते भूतार्थम्‌। स्पर इदानीं महाकविकालि-- 
दासस्य भणितिमिमामू-- _ 

पुराणमित्येव न साधु सर्वे न चापि काव्यं तव मित्यवद्यम्‌^ 

सन्तः परीक्ष्यान्यतरद्‌ भजन्ते मूढ प्रप्रत्ययनेयबुद्धिः' Usi 
यत्त विनिस्दिष्यन्तीति बघे तन्न भीतेः कारणम्‌ । यतो हि-- 

ज्ञोका ya विनिन्दन्तो दोषं तस्मिन्‌ जने स्थितम्‌ । = 

परिष्कुरवन्तिं . तस्मात्ते भूषका न ठु दूषकाः ॥६॥ ` ` 


तदेहि, अनन्तरकरणोयं सम्ग्रदयावः। पश्य, परिषदियमस्माक 


नतनं प्रयोगं द्रष्ट्र समुत्सुका वत्तंते। अस्माक कुणीलवाशच ATASE 


स्वं स्वं नियोगमनुष्ठातु प्रस्तुताः धन्ति । तदागम्यताम्‌ । 


बटी--यदांशापयत्यायें:। (heat) | if 


प्रस्तावना 


—:0:— 


(KWA दृश्यम्‌) 


(ea साधारणं लिपिकगृहम्‌ , पञ्चषा Maa. 


सध्ये एकं वस्ताच्छन्नं काष्ठफलकम्‌ )  समय:--शिशिरस्य सन्ध्या, 
एकस्यामासन्दां प्रावारकाच्छादितशरीरा स्थिता लिपिकस्य TA 


ma — — ——————————— oo AAA di 
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पत्नी वसुन्घरा' ऊर्षाव स्त्र बयाना सैतेनद्रस्यायमनं प्रतीक्षमाणा यदा- 
कदा बहिरवलोकय ति । सहसां उंपानद्‌-ध्वनिः श्रूयते। शैलेन्द्रः: 
समागत्य परिआन्त इव एकस्यामासन्यामुपविशति I) J 


वसुन्धरा-अत्यावत्तेंने महान्‌ विलम्वो जात: अतीव श्रान्त इदः 
लक्ष्यते भवान्‌ ! 

शेन्द्रः-मा पृच्छ। अद्य. त्वहमेतादुशः परिश्रान्तोऽस्मि aga 
` ` जीवने कदापि श्रान्तो नाऽभवम्‌ । अद्याहमपमानस्य कटुकं 
“विष, निपीयः प्रत्यागतोऽस्मि, तथाचेयं. स्यितिरेक स्मिन्नेव 
स्थाने ` न, 'तिष्वपि : स्थानेष्वियमेव स्थिति: सञ्जाता t 
: भगवान्‌ दीनं मनुष्यं निःसंन्तानमेव कुर्यात्‌ तद्‌ वरम्‌, किन्तुः 
.तमसौ ससन्तानं कतु मिच्छति चेत्‌ तस्मे स कन्या कदापिः 

न प्रददातु । , - 


वसु ०--अस्तु, स्यानेषु तेषु fay कि वृत्तमित्यहम पि श्रोतुमिच्छामि L 
Kana किम्‌ ? त्रिभ्य एव 'स्वानेभ्योऽहं अस्पष्टमू, स्पष्टम्‌, 
| अतिस्पष्टं निषेधवचः भुत्वा समायातोऽस्मि। प्रथममहः 
स्वसहकर्मणो भहेशचन्द्रभी वास्तवस्य गृहमगमम्‌ । वेतनं तु सः 
मत्तो न्यूनतरमेव लभते, किन्तु स पुत्रवानस्ति । कथयतिः | 
_ किम्‌-“शैलेन्द्रजीव ! भवांस्तु मम मित्रमास्ते । भवता Ag 
AA सम्बन्धः मत्कृते गोरवस्य विषयोऽस्ति । उक्तञ्च 


“महत्त्व याति नीचोऽपि सङ्गतो महता सह। 
दुग्धपात्रे स्थितं: मद्य दुगत्वेनेव गृह यते NG. 


अपि च, भवतः कन्या भंतौंवः'सुम्दरी; ` सुशीला, सुशिक्षिता*चं: 


CC-O. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


(५६ ) 


adha समीचीनमास्ते.। परन्तु मम पुत्रो रमेशः एम० ए० परीक्षाः 
मुत्तीयेंदानी शोधकार्‍ये व्यापृतोऽस्ति। इच्छामि, स.पी० एच० Sto 
इत्युपाधिं लब्ध्वा कुत्रचिदुच्चत्थाने नियुक्तो भवेत्‌, तदा, तस्य 
विवाहस्य वार्ता विधीयेत 1” इयमस्ति मम मित्रस्य महेशचन्द्रश्रीवाः 


स्तवस्य वार्त्ता i 


ततोऽहं तवाग्रजेन श्रीशशिभ्रुषणेन सह तव भगिनी पते: श्रीराम- 
-्रसादसहायस्य सकाशमगच्छम्‌ । तेन प्रोक्तम्‌--“पश्यतु शैलेन्द्रजीव ! 
"भवान्‌ मम सम्बन्धी, भवतः कि मे गुप्तमास्ते । पुत्रो मे मम वश्यो न। 
*स इदानीमभियन्ताऽस्ति, विचारास्तस्योच्चतराः सन्ति, स्वप्ना अपि 
-तस्योच्चतरा विद्यन्ते । बह॒वो जनास्तद्विवाहाथिनः समायान्ति। तैः 
-ag स स्वयमेव सम्मापते, कथय ति-- “सर्वप्रथममहं कन्यां Kera | 
-कन्यायामभिप्रियतां गतायामहं तस्याः पितुरिदं कामयिष्ये यत्‌ स मम 
' विदेशयात्रायास्तथा विदेशे वर्षमेकं ममाध्ययनाय व्ययेन सम्भावितं 
-समस्तं धनराशि मदीयेन नाम्नाऽधिकोषे निक्षिपेदिति।” इयमेव 
'स्थितिवंत्तंते शेलेन्दजीव ! कि करोमि ? भवता तु सवं विदितमेव, 
"अवतः किं गोपायामि ? अहमपि साम्प्रतं तस्य वचसोऽनुवत्तनमेव 
-अयस्करमवगच्छामि ।” इदमस्ति मे सम्बन्धिनो वृत्तम्‌ । इदानीं 
Bn वार्तामाकर्णय । (उच्चैः स्वरेण) तेन कँलासस्य 
वत्सेन ` 


चसु०--(आक्षिप्य) शनेः शर्नवंदतु भवान्‌ । लालार्कलासचन्द्रस्य ya: 
त य मत्त 1  (गृहाभ्यन्वरमभि निदि- 
. शति) 


'शेलेन्द्र:--एष aa कि करोति ? 


“ayo उमया स हावयो 
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शोलेन्द्र:-चायमुष्ण करोति 1 चायमुष्णं न करोति, मम म स्तिष्कमुष्णं: 
करोति। (संक्रोधेम) वसो ! मर्मंतद्‌ बलवद प्रियमस्ति ।. 
शङ्करोऽत किमर्थेमांयाति ? 


वसु ०-ननु शनेः शनेवंदतु भवान्‌ । 


शेलेन्द्र-शनैः शनवंदतु ! सुष्ठु वदसि, अहं शन: शनेरेव वच्मि। 
कन्यायाः पित्ना तु शनेरेव वक्तव्यम स्ति | 


वसु ०--आम्‌ ! तु कंलासजीवेन कि कथितम्‌ ? 


शेलेन््रः--कि कथितम्‌ ! स तु मां दृष्ट्वेव ववर्ष--'शैलेन्द्रजीव । मया 
ज्ञातं यद्‌ भवानिह किमर्थमायातोऽस्ति | अहं भवद्द्दय- : 
स्याभिसन्धि सम्यगवगच्छामि । भवान्‌ मम age पितृव्य: 
सञ्जातोऽस्ति, भवत्पत्नीच तस्य पितृव्या सञ्जाता | 
भवन्तावृभौ शङ्करं स्वं गृहमाहूय तथा स्वीयां सुन्दरीं कन्यां 
प्रदश्ये तं प्रभावयितुमिच्छतः। भवतोरभिसन्धिरयं सफलो 
न भविष्यति । संक्षिप्यतामात्मनो मायाजालमिदम्‌, अन्यथा 
समाजेऽपमानितो भविष्यति भवान्‌ । केनाहत्वेन भवान्‌ 
मया सह सम्बन्धं कतुंमायातोऽस्ति ? मम ga गृहृशल्य- 
चिकित्सकोऽस्ति। तेन विदेशं गत्वा एफण्भार०सी०एस० 
इत्युपाधिः प्राप्तव्योऽस्ति। अहं-तु तस्य गृहे शङ्करस्यः . 
विवाहं करिष्यामि यस्तस्य विदेशयात्रायै एफ०्ञार०सी ० 
एस० इत्युपाधिं प्राप्तये . च. व्ययत्वेन सम्भावितं समस्तं. 
धनराशि तस्य तिलकात्‌ पूवं तदीयेन . Kana 
निक्षेप्स्यति । कन्यायाः शिक्षया दीक्षया च मे किमपिः 
प्रयोजनं नास्ति । 'अहं/भवता 'सहः सम्बन्धस्य वार्तामपिः 
कतु 'नेच्छामिः। ` इतरे गन्तु. शक्नोति भवान्‌। किन्तुः 
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(z) 


-शूयतामिदम्‌ AK पुनः ` सचेतसं. क्रोमि । ` 'मम . 
शङ्करस्मोपरि भवन्तो स्त्रं मायाजाज न विस्तारयताम्‌; 
नो चेद्‌ भवन्तो कुत्रापिःन.स्थास्यतः | लालाकेलासचन्द्रस्म 
गहादेबमपमानितो भूत्वाहमिहैव समायातोऽस्मि | वसो { 
मन्ये मया पुर्वेजन्मनि किमपि जघन्यं पापकम कृतं यस्य ` 
दण्डमहं कन्यापिता भुत्वाऽनुभवामि; अनुभविष्यामि ख्‌ 
यावज्जीवनं दण्डमिमम्‌ | 


ago— हि! भवानेतावान्‌ हताशो हतोत्साहश्च मा भवतु । 
अस्मिन्‌ वितते विशाले च जगति कुत्रचिदस्माकमपि स्थितिः 
सम्भविष्यत्येव । कस्य कन्याऽविवाहितेव स्थिताऽस्ति ? यावत्‌ 
कुत्रचित्‌ स्थितिनं जायते .तावत्‌ तमस्यन्वेषणं विधीयते । 
भवान्‌ पुरुषोऽपि सन्‌ ईदृशो विकलो भवति चेदस्माकं का 
दशा भविष्यति? (अभ्यन्तरं विलोक्य) वत्से उमे! 
पितूचरणाय चायमानय | 


-उमा-इयमानयामि मातः ! 
(उमा शङ्करश्च चायमानयतः। उमा शेलेन्द्राय शङ्करो 
वसुन्धराये चायं प्रदत्तः 1) | | 


-वसु ०--(पीत्वा) अद्य चायः साधु विनिमितोऽस्ति | 


-उमा--मातः !' एप शङ्करस्य ` करस्ये चमंत्कार:।- अद्यानेन विश्रि 
! ` ` ष्ठश्चायो विनिर्मितः / ७ ४ ˆ: ` ¦ 
PR A 1g FE E *७४ 5४५ 

शदूरः--त हि; पितृव्ये !.“मन्निमितश्‍शचायस्तु बहिः श्षिप्तोइस्ति 1 
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| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


(९) 


इयं ममोपहासं कुरुते | वस्तुत: चाय एप उमयव सुनि्मित:। 
(वसुन्धरा उमा च हसत ) 


'शेलेन्द्रः-=(पीत्वा) शङ्कुर ! अहु: त्वां -किमपि वक्तुमिच्छामि | 
अत्रोपविश । (उमां प्रति) त्वं गर्छः भोजनं प्रस्तुती कुरुष्व 1. 


मयाऽद्य शोघ्रमेव भोक्तव्यमस्ति। अञ्च मया यावद दिनं 
किमपि न भक्तम्‌ | 


(शङ्कर एकस्यामासन्दामुपविशति, उमाऽभ्यन्तर प्रविश्य कक्षस्यं 
'कस्मिन्‌ कोणे स्थिता तयोःसम्भाषणं -शुणो तिः। ) 


शलन्द्रः०-पश्य, शङ्कर ! त्वं वयस्कोऽसि, सज्ञानोऽसि। उमया ag 
तवेयं संगतिः समुचिता न प्रतिभाति। व्य निर्धनाः 
कन्यावन्तः स्मः। निर्धनेषु सर्वेषामद्भू लय: पतन्ति। मया 
उमाया विवाहः करणीयोऽस्ति; यदर्थमहं प्रयत्नवानस्मि। 
अहमिच्छामि यत्‌ त्वंयाऽन्ने नैवागन्तव्य | 
शङ्करः भवान्‌ सुष्ठु वदति पितृव्यजीव ! ' भयाऽनुचितमनुष्ठितम्‌। 
| अहं गच्छामि। भवतः' प्रतिष्ठाया बाधकत्वेन मया न 
` ` स्यास्यते। (अवनतंमुखः प्रतिष्ठते) 
उमा (प्रविश्य) मातः'! महानसे लवणं नास्ति । सम्पूर्णमेव लवणं 
` ` शङ्करेण चाये प्रक्षिप्तम्‌। अहं पाश्वस्थापणतो लवणमादाय 
द्रुतमायामि। (बहिनिगत्य-शङ्करं प्रति) शद्धर ! मां 
क्षमस्व 1 1 
(Te किमप्यतुकत्वैव, उमा वारमेकेमवलोक्यः शनेः शने 
निर्गेच्छति, उमां तं पंश्यन्ती fafi i) 


ES ॥ जव निकापातः ॥ 


72) 


beli 
. 
5 


RA ke 
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(10) 
(तृतीयं दृश्यम्‌) 


(स्यानम्‌ -गृहस्योपवेशनकक्षः। समयो मध्याह्मः। SAT 
शैलेन्द्रौ सम्भाषमाणौ दृश्येते) | 


ago— अद्य भवान्‌ कार्यालयादतीव शीघ्र समायातः, किञ्चित्‌ 
खिन्न इव लक्ष्यते, केनापि सह किमपि सञ्जातं किम्‌? 


बैलेन्द्र:-सज्जातं किम्‌ | केवलमिदमेवावगच्छ यत्‌ समाजे निर्धनानाम- 
स्माकं स्थितिरिदानीमसम्भवा | 


ago— भवतु, वृत्तं किमास्ते ? 


शैलेन्द्र:- वृत्तमिदमस्ति aaa यदेवाहं कार्यालयं गतः, मम मित्र 
महेशचन्द्रश्नो वास्तवः मामेकान्ते -नीत्वा प्रोवाच---“शैलेन्द्र- 

जीव! भवता लाल।कलासचन्द्रस्य किमपक्ृतं यत्‌ स 
यं कमपि पश्यति तं भवद्विषयां निन्दावातमिव ब्नूते। अद्य 
स मया मागें दुष्ट: । स पुत्रवानस्ति, अत स्तं प्रति मया 
भवतः कन्यायाः सम्बन्धे चर्चा कृता। भवतो नाम श्रुत्वेव स 
वक्तुमारब्धवान्‌ --'शैलेन्द्र्रसादस्य गृहे स्वपुत्नस्योद्वाहं कः 
करिष्यति ? स तु स्वपुत्रीं Nawi बालकान्‌ वशीकतु मीहते । 
ममापि पुद्रेण सह तेन एष एव चालश्चलितः।' स कथयति 
“यदहं विवाहं करिष्यामि चेत्‌ शलेन्द्रप्रसादस्य Tar सह, 
अन्यथा यावज्जीवनमविहितविवाह एव स्थास्यामि।' कि 
कथयामि महेशजीव ! शैलेन्द्रे ण मम पुत्र अत्येतादुशों मन्त्र: 
प्रयुक्तो यत्‌ तस्य 'मस्तिष्ममेव विपरीतं वत्तंते। मम सर्वे 
एवोत्साहो घ्वस्ती कृतस्तेन शेलेन्द्र ण । मया चिन्तितमासीदू 
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(११) 


उभा-- (ata) 'मितृचरणाः ! | चायमानयामि ? 


शलन्द्र:-न हि वत्से ! चाग्रपानस्थाभिलाणो नास्ति । गच्छ = कारये 
3 


कुड। (उमाडभ्यन्तरं अ विश्य, कोणे स्थिता, उभयतः शृणोति) 
शेलेन्ह:--इदभेव वृत्तमस्ति दसो ! यत: KA मया महेशस्य मुखात्‌ | 
कॅलासस्य चार्ता: शरुताः, मम मनो विक्षिप्तमस्ति । 
मनसीयमिच्छा सञ्जायते यदहं युवामादाय कुत्नचिन्तिगं- 
च्येयम्‌, अथवा उमाया गलं घोटयेयम्‌, अथवा स्वयं 
टिक्ट्वेंटीतिनाम विषं पीत्वा चिराय निश्चिन्तो भवेयम्‌ । 


(उमा' टिक्ट्वेंटीति विषस्य वाता निशम्य स्वं शयनकक्षम भि- 
गच्छति ।) 


वेसु ०-भवानती वो दविगनोऽस्ति। एष उद्वेगो भवतः स्वास्थ्यस्या हितायः- 
कल्पिष्यते । मया सुबहुशो निगदितोऽस्ति भवान्‌ यदीश्वरेच्छ- 
या आवयोरमाया अपि कुन्नचित्‌ साधुरवस्थितिः सम्वत्स्यते 
तदर्थेमियती उद्विग्नता , नावश्यकी | साम्प्रतं विश्राम्यतुः 
भवान्‌।  - 

खेले्द्र-कुतो मे विश्राम आरामो दा! उसया मे संकल बारामो- 
ऽवच्छिश्नः, मम नेत्रयोमिद्राऽप्यपह्ृता तया। सवं तु मुदाः 


a pi 
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aai तिष्ठसि 1... बहिस्तु सवं सथेव श्रोतव्यं भवति । 
STEFI झह WA: ; पिता $ यदस्मि-“कन्या पितृत्त्व खलु नाम 
त कष्टम” शि 
द | इमभागिनी न? कन्याया माता 
बसु ०--तत्‌ किमहमस्य me समभा 1 
है स्वकीयां वयस्कामपरिणीतां कन्यां विलोक्य कष्ट नानुभवति 
किम्‌ ? कविवरभास एव कन्याया मातुर्मेनसो व्यथां दुःखञ्च 
सम्यग्‌ विदितवानस्ति¬ 


. ~ ५/झदत्तेत्यागता लज्जा दत्तेति व्यथितं मनः । 
अर्मस्नेहान्तरे 'यस्ता दुःखिताः खलु मातरः” ॥११॥ 

_ =अवान्‌ आरामं करोतु । ममापि सम्बन्धेऽस्मिन्‌ किमपि करणीय- 

_त्मास्ते;ः तदपि लालाकैलासचन्् प्रत्येव । विवाहस्य विषये स्त्रिय 

Lama स्थापयितुः क्षमाः। महाकविका लिदासेना पि प्रोक्तं 

i यदेताईशेषु कार्येषु प्रायः स्त्रीणामेव बुद्धिः प्रशंसनीय15स्ति-- 

“प्रायेणेवं बिधे काये पुरन्ध्रीणां प्रगंह्भता।' तद्‌ भवता 

- आराम: क्रियताम्‌, अहं शवः सम्बन्धेऽस्मिन्नात्मनो बुद्धः प्रयोगं 
कृत्वा पश्यामि कः कियति पानीये वत्तंत इति । 


Ika तेन दुष्टेन पुत्रव्यवसायिना कैलासेन सहद वार्ता faat- 
न | 

agos 1 अहे तेनेव कैलासचन्द्रेण सह वार्ता करिष्यामि । 

1० भैतिन्नाग्रौगत्घरा ग्रणम्‌, २/७ ! 
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(१३) 
भवता निश्चिन्तेन स्वातव्यम | 
इहैव भुक्त्वा स्वल्पं स्वपितु भवान्‌ 


ऑलेन्द्रः¬न दि। अहमिदानों भोजनं न 
शयनमेव मे आवश्यक प्रतिभाति । जात) 


हैं भोजनमत्रेवानया मि | 


स्वल्पं 


सो! महदिदं दुःखम्‌ ! तृ णच्छन्नक्‌पोपमो 

चन मो 
एष समाजः ga यास्यतीति न जाने | क > 
एते प्रव्‌ञचका लोके पुत्रवा णिज्यवृत्तय: | 
वदन्त्यन्यत्‌ समाजेषु NA गृहे स्वके ॥१ 

॥ 

विनिन्दन्ति महावाग्भियों तका | | 
किन्त्वेते प्रथयन्त्येतामात्मनः कर्मणा स्वयम्‌ ।।१३॥ | 
परोपदेशे पाण्डित्यं सर्वेषामिह वत्तंते। 
कथने करणं किन्तु वत्तंते महदन्तरम्‌ ।। १४॥ 


आ्सु ०--भवतु, स्वपितु भवान्‌ । अहं तावदभ्यन्तरं गत्वा पश्यामि; 
उमा कि करोतीति । 


{ बसुन्धराऽभ्यन्तरं गच्छति, शेलेन्द्रः शयनस्य चेष्टां कुरते । ) 
॥ जवनिकापातः ॥ 


इति sum: 


DE angu ENB 
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(१४) 
द्वितीयोऽङ्कः 
( m WA ya 


(स्थानमू--उमायाः शयनकक्षः । ` उमा शय्यायामुपविष्टह 
टिकटवेंटी ति विषक्‌ पिकां हस्तेकृत्य - ता पश्यन्ती दृश्वते । ) 


उमा--तत्‌ पितुजीवो मत्कृते टिकटवेटीतिविषं पातुमिच्छति q 


इदं पीत्वा चिराय निश्चिन्तो भवितुमिच्छति ।. स मम 
विवाह्ार्थमेतावां शिचन्ताकुलोऽस्ति यत्‌ कुत्रचित्‌ ` साफल्यस्या-- 
प्राप्तौ स निराशः सन्‌ मम ग्रीवां घोटयितु टिक्ट्वेंटीतिविषं 
qgar समुद्यतोऽस्ति। "`` "` ``" तत्‌ किंमस्माक' कन्यानां 
जन्म निर्धनयोर्मातापिव्रोः कष्टप्रदानायैव सम्भवति १०००००००० 
पितृजीवो मां स्वपूवंजन्मनो जघन्यपापस्य, दण्डं मन्यते। 
०००० ०००० ०० बाल्यावस्थायां मयि पितृजोवस्य कियान्‌ स्नेह. 


आसीतू १० "ः- “°° परीक्षासु मम सर्वोत्तमां सफलतामव-' 


लोकय तस्य मनसि कियान्‌ प्रमोद उत्पद्यते स्म। स्वमित्रा- 
Tadi स प्रीतिभोजं करोति स्म। मम माता 
प्रतिवेशिम्यो मिष्टान्नं वितरति स्म। जनाः कथयन्ति स्म 
'शंलेन्द्रजी वस्यायं पूर्वजन्मनः. पृण्योदयोऽस्ति, भाग्यो दयोऽस्तिः 
यत्‌ तेनेदृशी सुन्दरी, सुशीला, सुशिक्षिता च कन्या लब्धा । 

पितृजीवोऽपि मदीयामिमां प्रशंसामाकण्यं sedara गवंमनु- 
भवति स्म। स एव पितूजीवोऽद्य मम विवाहसम्बन्धे कुत्रचित्‌ 


स्थिरतां न प्राप्ते मामात्मनः पूर्वंजन्मनो जघन्यस्य पाप-' 


स्य फल मनुते तथा मम ग्रीवां घोटयितु टिक्ट्वेटी तिविषं वा 
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(१५) 
` सत्‌ कि जीवनयापनाय 


h जगति स्त्रीणां सदाऽपेक्षितः ” 
3 चामाभय  एतदर्थमिह ल 


तत्‌ कन्यापितरो वृथा कथमहो 
जारी नरश्चास्य समानमेव द्यं समाजस्य | 
` तद॑य कस्मान्मनुते समाजो नारी शिरोभारमिव स्वकीयम्‌ ॥३॥ 


स्वसुख निरपेक्ष: सन्‌ स्वस्य वेतन- 
तदपि चानया निःस्पृहभावनया 


स्मित्‌ परिवारे भविष्यति | किन्तु 
उुत्रव्यवसायिनां पितूणां दुष्टो कन्यानां शिक्षायाः किमपि महत्त्व 


| 
| नास्ति e तत्‌ किमहं स्व शिक्षावलेन क्वचिदुचितां वृत्तिमासाद्ा- 
| “विवाहित जीवनं यापयन्ती मातापित्रोः gasar न सम्भविष्यामि ? 
। यदि सर्वा एव शिक्षिता वालिकाः स्वकीय शिक्षायाः सदुपयोगमेवमेवः 
| कतु व्यवस्यन्ति तहि स्वल्पेरेवाहोभिः समाजस्येयं जटिला समस्या 
। स्व समाधानं स्वयमेव समासादयिष्य | किन्तु पितृजीवस्तु प्राचीनः 
| विचारवानस्ति। स सामाजिकव्यवस्थायै वैवाहिकं बन्धनमपरिहाय 
| अन्यते। स तु मां कस्यचिद्‌ गले बद्ध वव विगत चिन्तो भवितुमिच्छति; 
| यदपि तस्य निर्घेनपुठ्याः पु्रव्यवसायिनस्तथाकथिते उच्चपरिवारे 
| नरकस्य यातना भोक्तव्या भवेत्‌।. अस्तु, स्वयमेव!हमिदं टिकट बे... 
डीतिविषं पीत्वा तं वोतचिन्तं करोमि। यद्यपि स ममं मृत्युना 
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ma आघातमिमं सोढु' प्रयतिष्यते, 


| मम माता तस्यातीव सुन्दरमवलम्बनं 
अधुना त्वमेव मम जीतनस्यान्तिमा 


मर्मान्तकमाघातमेष्यति, तथा 
शनैः शनः मां विस्मरिष्यति च. 
ada "तत्‌ टिक्ट्वेटीकूपिके ! 
सहचरी भव। 

कूपिकां पिबति तथा प्रावारकेणात्मानमा- 


7 पूर्णा टिकट्वेंटी 
ERU 1. * स्वल्परेव क्षणैः सा स्वान्यज्ञानि क्षेप्तुमारभते । 


वसुन्धरा तस्या अद्भुक्षेपध्वनिमाकण्यें सत्वर तस्याः ag प्रविशति k 

wetah पतितां रिक्तां टिक्ट्वेटीकूपिकां दृष्ट्वा सा चीत्करोतिः 

fegið ---। द्रुततरं गत्वा सा शैलेन्द्रमुद्वोधय ति 1) 

वसु०--. उत्तिष्ठतु, उत्तिष्ठतु । उमया टिकट्बेंटी तिविषं पीतम्‌ । सा 
aah भुशमुतिक्षपति । 

शैलेन्द्र--(ससम्भ्रममुपविश्य) किमुक्तम्‌ ? उमया टिक्ट्वेंटीतिविषं 
पीतम्‌ ? : 

वसु०-- आम्‌ ! शीघ्र पाश्‍वंवत्तिगृहं गत्वा दुरभाषेण चिकित्सालया- 
दातुरयान 'माकारयतु, उमाञ्च चिकित्सालयं प्रापयतु । 

झेलेन्द्र:--(ससम्भ्रमं शो प्रज्चोत्याय) अहं त्वरितमातुरयानमाकार- 
यामि । 


(झटिति निर्गच्छति); 
॥ जवनिकापातः ॥ 


१. आतुरयामम्‌='ऐम्बुलेश' इत्याङ्गलभाषायाम्‌ : 
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tian) 
(स्यानमू--चिकित्सालय: | सघनपरिचर्याकल्षे गृहुशल्य 

शङ्करः एकया उपचारिकया संहोपविष्ट Tas 

à iie रोगितालिकों वोक्षते । 


झेलेन्द्रोऽपि ताभ्यां सहाभ्यन्तरं प्रविशति ) पपा 


सेवकौ--चिकित्सकमहोदय | विषस्य षटनाऽस्ति बालिकेयम्‌ 

HU भवतु, पश्यामि | शस्पायां स्वापय । 
(दोलावाहको उमां थय्यायां स्वापयत 

उमायाः मुखं पश्यति । सहसा स Tera ag !) WA 


शलबन्द्र:--शक्कुर ! उमाया 
प्राणान्‌ रक्ष । अहमाजीवनं 
स्थास्यामि | 


शङ्करः-पितृव्यजीव ! धैय धारयतु भवान्‌। नहुमधुनेव यत्नं करोमि । 


(उमाया नाडीगति परीक्ष्योपचारिकां 
पानीयमारोपय । 7 : ii sii 


(उपचारिका उमाया: शरीरे पानीयमारोपय 
मारोपयति। 
उमाया नाडीगति परीक्षमाणो मध्ये-मध्ये तस्या Ba 


न्मील्यावलोकयति | agar 
ie इसा स उद्विग्नों भूत्वा दुरभाषमुत्या- 


शङ्करः श्रीमन्‌ ! अहम्‌ एस० प्रसादः सघनपरिचर्याकक्षतो ब्रवोमि ॥ 
एका विषस्य घटनाऽस्ति। बालिकया टिक्ट्वेटोति बिष- 
स्यैका पूर्णा,कूपिका पीताऽस्ति। AR, सीमन्‌ एट्रोपीनःः 


१. Satar इत्याङ्गल भाषायाम्‌ | 
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स्मेसिक्सेत्योषधद्वयं सुचिकया.' प्रयुज्य ग्लूकोजेतिपानीय- 
. मारोप्यते । किन्तु नाड़ीगतिः . शनेः शने दुर्बलतां ब्रजति । 
कृपया शी घमागम्यताम्‌ ea, आमन्‌ ! तत्‌ करोमि । 
(उपचारिकां प्रति) भगिनि ! कोरामिनेत्यौषधं प्रयुज्यताम्‌ | 


(उपचारिका सूच्या तस्य प्रयोगं करोति । चिकित्सालयाधीक्षकः 
डॉ० बन्ना: प्रविशति । सं उमाया नाडीगति हूदयगतिञ्च परीक्ष्य 
तस्या अक्षिण्युस्मोल्यावलोकयति।) । 


डॉ० खन्ना:--रक्तमपेकष्यते | एककूपीमितं रक्तम्‌ ! (उपचारिकां 
प्रति) अपि रक्ताधिकोषे रक्तं वत्तंत्ते ? 


उपचा०--श्रीमन्‌ रक्ताधिकोयो रिक्तमास्ते | 


डॉ० खभ्नाः-तदा रक्तं कः प्रदास्यति ? 


CS 


शलन्द्रः-अधीक्षकमहोदय ! अहमुमाया मन्दभाग्यः faska । 
मम शरीरात्‌, यावदपेक्षिमस्ति, रक्तं नि aga । 
उमाया मे प्राणान Tag । अह यावज्जीवनं भवतः कृतज्ञ 
स्थास्यामि । 


Sto खन्‍्ना:--(शैलेन्द्रमवलोक्य) न हि। भवतो वथ रक्तनिः सार- 
णक्षमं नास्ति कूपीमितं Kanada | 


शङ्करः--श्रीमन्‌ ! मम शरीरात, यावदपेक्षितम स्ति, रक्तं नि:सायं- 
ताम्‌ । अहमेतदथंः परस्तुतोऽस्मि | 
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IES 


TAG काचित्‌ चिन्ता, श्रीमन्‌ ] हु gst | 


-डॉ० ET — पश्यन्‌ क्षणं स्थित्वा 
(उपचारिका प्रति) रक्ताधानयन्त्रमानय | 


प्रक्रियाद्य॑ करणीयमास्ते--डॉ० TE शरीराद 


“उपचा०-यदाज्ञापयति श्रीमन्‌ ! 
(उपचा रिका यन्त्रमानीय) उभयोः रक्तसमतां परीक्ष्य 
रक्ताधानपरक्रियामारभते | शङ्करस्य शरीराद्‌ रक्तं 
निःसृत्य उमायाः शरीरं प्रविशति 1) 


“Elo खन्ना: (उमाया नाडीगति परीक्ष्य) साधु । (शेलेन्द प्रति) 
TEE दूरीभूतम्‌ । इदानीं काऽपि चिन्ता न। (उपचा- 
रिकां प्रति) स्वल्पेन कालेनेयं संज्ञां लप्स्यते । संज्ञा 

" प्राप्येव इयं वक्तुः चेष्टिष्यते । इयं वक्तु' नानुमन्तव्या | 
` अस्य नारङ्गरसो दातु शक्यते । पुर्णमाराममपेक्षते 
इयम्‌ । (शक्छुरमभिलक्ष्य) sio शङ्करोऽपि qi- 
माराममपेक्षते। इदानीमेष शेयिल्यमाप्तोऽस्ति । 
डादशघण्टा यावदयं शय्यायामेवमेव सुप्तः स्थास्यति । 
अयं जलमभिलषति चेज्जलमस्मे दास्यते। नारङ्गर- 
सोऽप्यस्मै दातु शक्यते । « उमायां संज्ञामाप्तायां 
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.(२०:) 
रक्ताधानप्रक्रिया स्थगिता. भविष्यति) उभयोः कके | 
कश्चन चिन्ताया विषयो न AA KAT चेदहं O o 


दूरभाषेण सूषनोयः। गच्छाम्यहम्‌ । आम्‌ । कार्यमेकं 
कुछ । दूरभाषेण. sio शङ्करस्य पितरमाकारय । | 


यदाज्ञापयति भवान्‌ (sio खन्नाः निर्मेच्छति, उपचा- 
रिका दुरभाषं गृह णाति) | 


उपचा०--अहं गान्धिस्मारकचि कित्सालयाद्‌ ब्रवीमि oe सघनपरि- 
चर्याकक्षतः। `` आम्‌, श्रीमन्‌ ! डॉ० शङ्कुरः सघनपरि-- 
चर्याकक्ष एव वत्तंते । स किञ्चिदस्वस्यः सञ्जातोऽस्ति 1 
भवता स्वल्पकालाय इहागम्यताम्‌ । `° न हि, श्रीमन्‌ ! 
तादृशी काचिद्‌ वार्ता न । स वक्षोवेदनया किञ्चित 
पीडितोऽस्ति। `` आम्‌ । (दूरभाषं निदधाति । स्वल्पका- 
लात्‌ परं लालाकैलासचन्द्रः प्रविशति) । 


उपचा o= 


केलास ०--(शङ्करं तथाविधमवलोक्य व्याकुलस्वरेण) भगिनिके ! 
मम शङ्कुरस्य कि सञ्जातम्‌ ? (अस्मिन्नेव क्षणे उमा संज्ञां 
लभते) । 


उमा०- पानीयम्‌ 
(उपचारिका तां जलं पाययति तथा रक्ताधानंप्रकियां स्थगयति 1): 
केलास०-भगिनिके ! त्वं कथयसि कथं न? मम शङ्करस्य 
सहसा कि वृत्तम्‌ ? (उपचारिका कैलासं तुष्णीं स्थातु 
निदिशति। कैलास: शङ्करस्य शिरोधानमुपतिष्ठति t 
उमा पुणंसंज्ञां प्राप्य परितः पश्यति। सा शङ्कुर 
तथाविधं संज्ञाशून्यमवलोक्य चीत्करोति--शद्भुर 1: 
तव किं सञ्जातम्‌ ?' सा उत्थातु' चेष्टते।) . 
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(२१ ) 
Ta — (उमां स्वापयन्‌) उमे !. तिष्ठ 
त्व वक्तु नानुमताऽसि। 
आरामं wo दृष्णी ति 
उभा०-पितृचरणाः ! . हं 
"` अहं तृष्णीं स्थास्य s 
gan TAN Re नेव वदिष्यामि t 


UE (संज्ञां लळवा, परितो विले 
, Gi 7 
गिनि! sio eh Senar 


किमप्यधिकं रक्तमपेक्षितं भवेत्‌ ? |. TU अगाम 
उपचा०--डॉक्टरशडूर ! तृष्णीं तिषतु 
डॉक्टर खन्नामहोदयेन वक्तुं 
आराम करोतु! 
हे :-भगिनि ! अहं भृशं पिपासितोइस्मि | 
उमा उत्याय तं जलं पाययति । 
= शङ्करः नि 
ka 0 । स्वल्पकालानन्तरमक्षिण्युन्मील्य करन a < 
: ai HA ess पय: पायय । (उपचारिकाँ 
| षेण पितृजीवम तं 
किञ्चित्‌ कथयितुमिच्छा मि | De meen त 


उपचा०-डॉक्टरशङ्कर ! अधिक मा 
रेशङ्कर ! 1 ब्रवीतु भवान्‌ 
आराम करोतु | yA = 


भवान्‌ । अधिकं मा वदतु 1. 
चागुमतोऽस्ति भवान्‌ ।; | 


शङ्कर — हि, भगिनि 1 अहं तृष्णीं न स्थास्यामि । (सावेशम्‌)+ 
मया निजं पुत्रव्यवसायिनं पितरं प्रति किञ्चित्‌ कथनीय ~ 
मास्ते । आह्वय तम्‌ । (सावेगं कासिनुभारभते) भगिनि l 
अहं वक्षसि बलवतीं वेदनामनुभवामि । डॉक्टरखन्ना-- 
महोदयमाह्वय । उमे ! पानीयम्‌ **(क्कासते) । (सहस 
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डॉक्टरखन्नाः ` प्रविशति । ` सर्वे उत्तिष्ठन्ति । शुर! 
: उपवेष्टु' चेष्टते ।) | 
ज्डॉ० खन्नाः-(शङ्कुरं गृहीत्वा शय्यायां स्वापयन्‌) डॉ० शङ्कर | 
अधीरो मा भव। त्वमतिशीघ्र स्वस्थो भविष्यसि। 
(उमां प्रति) उमे ! त्वं कीदुशी वत्तेसे ? 


-उमा--(किञ्चिल्लज्जामभिनीय) महं पूर्णतः स्वस्याऽस्मि 1 
-gfo खन्नाः--उमे ! त्वया चाञ्चल्यमाचरितम्‌ । ईदृशो बालिशता न 
` कतंव्या । त्वादृशीनां शिक्षितानां बालिकानामिदं न 
` शोभते । (शैलेन्द्र प्रति) शैलेन्द्रजीव ! मया भवत्युहृदो 
महेशचन्द्रश्रीवास्तवस्य मुखाद्‌ भवतां ad वृत्तमाकणि- 
तम्‌ । डॉक्टरशङ्करः पूर्णंतयाऽस्वस्थोऽस्ति । अस्य . परि- 
qai उमाया अत्रावस्थितिरावश्यकी | 


केलास :-- (शैलेन्द्रमभि बद्धाञ्जलिः सन्‌) शैलेन्द्रजीव ! भवन्तं क्षमा- 
मभियाचे अहं भवन्तं प्रति, उमां च प्रति सापराधोऽस्मि 
ममापराधः क्षम्यताम्‌ । शङ्करस्य परिचर्याये उमामतर 
विजहातु भवान्‌ । 


Yg :--न हि, agar ! मया एफ. आर. सी, एस, इत्युपाधि 
प्राप्तु; विदेशयात्ना करणीयास्ति, स्वतिलकस्य रूप्य- 
काणामद्धे भागेन मया स्वभगिन्या उषाया विवाहोऽपि 


करणीय आस्ते । 


केलास :--मामधिकं मा लज्जयस्व। मया त्वां, . प्रति, 'उमां प्रति, 
समाजं च प्रति अन्यायो विहित इतिः सखेदमइमङ्गीक- 
रोमि | . युवां मां क्षमेथाम्‌ । 
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डॉ. खत्ता:--(शेलेच्द प्रति) शेलेन्द्रजीव ! कथं तृष्णीं स्थितो भवान P 
| AN कथं न ? भवन्तं प्रति ममाप्यनुरोध:। शक्करेण 
स्वशरीरस्य सर्ग रक्तं दत्त्वा, आत्मानं सडूटे 
, निक्षिप्प च उमायाः प्राणा रक्षिताः। इदानीं भवत 
इदं कतंव्यमस्ति यद्‌ भवान्‌ स्वस्य रक्तस्य, अर्था- 
UT दान कृत्वा शङ्करस्य रक्षां करोरिविति। 
अह कामये यद्‌ भवतोः पवित्ररक्तदानेन ममायं 
सघनपरिचर्याकक्षः रक्तदानस्यादर्शोऽधिकोषः सम्पद्य- 
ताम्‌ । लालाकंलासचन््रेण ' स्वकीयो5पराध: स्वीकृतः, 
क्षमा च प्राथिता। अहं विश्वसिमि यन्महिलासु 
` क्रमशः समुद्धवता नवजागरणेन प्रभाविता सन्तः 
पुत्रव्यवसाथिनः पितरः अद्य श्वो वा स्वमपराधमङ्गी- 
करिष्यन्त्येव। भवान्‌ शङ्करस्य रक्षायं शङ्करस्य 
पितर क्षमतामिति मे पुनरनुरोधः । 


=. 


केलास :-(पूर्वंवद्‌ बद्धाञ्जलिः शैलेन्द्र' प्रति) शलेन्र॒जीव ! भवन्तं 

प्रति कृताऽपराधस्य मे हृदयमतिशयं लज्जते भवन्तं क्षमां 

mega । किन्तु पुत्रं सङ्कटे पतितं दृष्टवा पितुहृदयं 

मे भवन्तं क्षमां प्रार्थयते । कृपया अपराधोऽयं गुरुतरोऽपि 

" क्षमापथमानीयताम्‌।  डॉक्टरखन्नामहोदयस्यानुरोधो 
नावमन्यताम्‌। | 


4 शेलेष्द्र :--लालाकैलासचन्द्रजीव, ! . कुतो मे इयती भाग्यसम्वद्‌ यदहं 
भवतः प्रार्थयितव्यो भवेयम्‌ । किन्तु, डॉक्टरखन्नामहोदयेन 
उमायाः TEA च. प्राणा, रक्षिताः, अनयो: पुनर 
ज्जीवनं . कृतम्‌ । अतोऽहं डॉक्टरबन्नामहोदयस्य प्रस्ता-- 

ai सहषेमङ्गीकरोमि । NSN 
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“( सर्वे gam: भवन्ति ) 


|. खन्ना :--शैलेन्द्रजीव ! महानामोदो भे मनसि। अहं हृदयेन 
अवतो धन्यवादान्‌ करोमि । सहैवाहं नवयुवकस्य 
डॉक्टरशड्करस्योत्साहमिममभिनन्दयामि येनाबुप्रेरितोऽ ` 


यमात्मनो बहुमूल्यं जीवनं महति ag निक्षिप्य 
उमायाः प्राणान्‌ रक्षितवान्‌ । उमाऽपि स्वं शरीरभुपेक्य 


पुर्णेमनोयोगेन डॉक्टरशङ्कूरस्य परिचर्या करोति, एत- 
दर्थमहं हृदयेनास्याः- शलाघां करोमि । 


क्लास : -- (शैलेन्द्र ति बद्धाञ्जलिः सन्‌) Taka ! agar 
जीवनं कृपामिमां भवतो न विस्मरिष्यामि । 


:डॉ- खन्ता :--शंलेन्द्रजीव ! अस्मात्‌ परं भवतः कि प्रियमुपकरोमि ? 


क्षेलेन्द्र :--भवता उमायाः शङ्कूरस्य च प्राणा रक्षिताः। घनवता 
kaka सह निर्धेनस्यास्य शेजेन्द्रस्य सम्बन्धो योजितः; 
उमाशङ्करो उमाशङ्कराविव सम्वृक्तो। अतः परं कि 
प्रियमवशिष्टं वर्तते, यदाशास्त्वेष जनः, तथापीदमस्त्‌- 


भारतीयसमाजे या कुष्ठरोग इवाधुना | 
प्रसृता यौतकादानकुप्रथा क्लेशकारिणी IIVII 
प्रथयन्ति sarat पुत्रवाणिज्यवृत्तयः | 
पितरः, कन्यापितू,णां नियं रक्तचूषकाः ॥५॥ 
समाजस्य जलोकानामेषां हृत्परिवृत्तये । 
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म्पि च नवा देशभक्तिनंवा प्रीतिरीति-- 
नेवीना मती राष्ट्रनीतिनंवा स्यात्‌ । 
जगन्मानसे धर्मजात्यादिभेदान्‌ 
निहन्तु , नवः साम्यभावोऽ म्युदेतु ॥ ७॥ 
सदाचारिता पूजिता स्याज्जनेषु 
कदाचारिता मूलतो नाशमेतु । 
भवेत्‌ संस्कृता भारती सर्वपूज्या ` 
तया देश एषोऽभिवृद्धया विभातु lsi 


॥ जवनिकापातः ॥ 
॥ समाप्तमिदं sio वनेशवरपाठककृतं रक्‍तदान नाम 
gate नाटकम्‌ ॥ 


C-O. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kost 


CC-O. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


लेखकस्यान्या: कृतयः 


; (प्रकाशिताः) 
(१) संस्कृतकाव्यसंग्रह रामनारायणलाल, वेनीप्रसाद, प्रयाग 


(२). काव्य सिंद्धान्तकोमुदी ४. ,»-बागला प्रेस, रचो: (मुद्रकः): 


(३) ` प्लवङ्खुतम्‌ (उत्त रप्रदेशशासनेंतः ... :.. सुदोधग्रन्यमाला, रांची 


Kesan) 
(४) ` स्वप्नवासवदत्तम्‌ (व्याख्या) TE E 
(५४) ` रघुवंशम्‌ (्रयोद्रंशसगे?,' व्याख्या) i 
(६) कुमारसम्भवम्‌ (तृतीय: संगः; व्याख्या) ` `... . `, 
(७) ` कुमारसम्भवम्‌ (पञ्चमः संगे: व्याख्या)  _... .. „ ` 
(च) ` किराताचुँतीयम्‌ (तीयः सगः, व्याख्या) .:. ` `` a 


(९) + पञ्चतन्त्रम्‌ (अपरीक्षितकारकम्‌) 


(१०) किराताजु नीयम्‌ (प्रथमः सगः, व्याख्या) ज्योति, पटं 
(११) कालिदासः (एका क्किल्पकम्‌) , कामेश्वरसिंह ` दरभंगा: Tata 


विश्व विद्यालयप्रका शनम्‌ (का लिदासीयोपरूपक्राणां समुच्चयः) । 


(१२) कविताः शोधनिवन्धारच ५० तोऽप्यधिकाः भारतस्य aa 


पतिकासु प्रकाशिताः, आकाशवाणीतः प्रसा रिताश्च सन्ति | 
(१३) kasa (किता) वेलजियमदेशस्य ` (अत्वे) काव्यसंग्रह 


(१४) कालिदास का साहित्य (Bibliography of Kalidasa's 
:~ Literature) ज्योति; पटना) 


(प्रकोश्यमाना:) 
(१) ` योशुचरितम्‌ (खोस्तायनम्‌): बाय बिल zeri 


(९) काव्यप्रकाश ओर उसके टीकाकार Ca 
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